VYyenble 3anucku TaBpUUECKOTO HALIMOHAJIIBHOTO yYHUBepcuTeTa uM. B.M. BepHanckoro

Cepust «Dunosorust. CormanbHbie KoMMyHUKauu». Tom 24 (63). 201%. Ne2. Yacrs 1. C.170-173.

YIK 861.111

NEKCUKOIPA®UYECKUN NOPTPET KOHLEMNTA «OM»
B PYCCKOM U AHITIMUCKOM A3bIKE

lMaHyeHko E.N.

JHenponemposckuli HayuoHabHbIU yHUsepcumem, e. [JHenponemposck, YkpauHa

B cmamosve paccwtampueaiomc;z Zpy}’l}’lbl Cl1086, KOmOpble SABIAIOMCA J1eKCUu4ecCKum
Hanoinenuem — Kouyenma — «Jom», u  ux JeKkcukozpagpuuyeckoe  MOIKOBAHUE.
CO}’!OCma(f]lﬂlOmCﬂ onpe()eﬂeﬂuﬂ CJl08 6 GHZJZMIZCKI/LX upyccxux CJlO@apﬂx.

KarwueBsle ciioBa: crosaps, deunuyus, KoHyenm.

JlaHHas cTaThsi HAXOMUTCS B pyciie BaXKHEHIINX MCCIEOBAHUN. TTOCKOIBKY KOHIIETIT
«Jlom» SBIISIETCS OMHUM M3 HanOoJiee 3HAYNMBIX KakK JJIsS PYCCKOM, TaK U IS aHTITHHCKON
KYJIBTYPBI, a €ro JIEKCHKOrpaduieckoe OTpaskeHHE SBIACTCS HAYYHO 3a(pMKCUPOBAHHBIM U
OOIIES3bIKOBBIM CBUIETEIBCTBOM €I0 CYIIHOCTH.

KoHuenTsl ®W WX JHHTBUCTUYECKOE  BOIUIOIIEHHE  SBISIIOTCS — MPEAMETOM
3HAUYUTEIILHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX MPOM3BEACHHUH, a KOHLENT <IOM>» HEOIHOKPATHO
CTaHOBHJICS] IPEAMETOM M3Yy4eHHsI B padoTaxX 3THOrpaQUUECcCKOro U KyJIbTypOIOTHIEeCKOTO
xapakrepa (A.K. Baitoypun, A.C. bynunosuu, H.H. Bopouun, J[.K. 3enenun u ap.), HO,
HACKOJIBKO HaM W3BECTHO, COIOCTABIIEHWE JAHHOTO KOHIIENTa B PYCCKOM M aHIIUHCKOM
SI3BIKE Ha JIEKCUKOTPaUIecKoM MaTepHale emie He IPOBOIUIOCH.

I]envio MaHHOW cmambu SBISIETCS aHAN3 JIEKCHKOTPApUUECKOTO TPEICTaBICHUS
psifa JeKceM, BXOIAIINX B KOHIENT «/{oM» B pyCCKOM U aHTITUIICKOM SI3BIKaX.

JlekceMa «I0M» B PYCCKOM sI3bIKE M3BECTHA B 3HAUCHHM KUIIOC 3/IaHUE, CTPOCHHUE,
KUIOE TPOCTPaHCTBO uenmoBeka [1, 1, c. 425]. B cmoBape B. [Jlans nom — 310 u30a,
KPECThIHCKUM JIOM CO BCEMH XO3SIMCTBEHHBIMH IMOCTpOMKaMu. B Hacrosiniee BpeMs B
JUTEPAaTYPHOM SI3BIKE 3TO CJIOBO 00O03HAYaeT POAOBOE TMOHATHE U ACCOLUHUPYETCS B
S3BIKOBOM CO3HAHHWU C COOPY)KEHHEM W3 KaMHs, JTUOO W3 KUpPIMYa M COOTHOCHTCS C
nekceMamu mu30a (M3 mepeBa) W Xara (M3 IVIMHBI, [IEPBOHAYaJbHO Ha YKpaWHe W B
benopyccun).  Tlocnmemusis — jiekcemMa, HECMOTpPS HA  CBOKO  TEPPUTOPHATBHYIO
3aKPEIUICHHOCTh, IMEET TAKXKE POTOBOC 3HAYCHHE HKUITHIIC .

Jlekcema «xaTa» acCHMWIMPOBaHAa B PYCCKOM S3bIKE, O YEM CBHICTEIbCTBYIOT
TTOCIIOBHIIBI, BKITIOYAIONINE JAHHYIO JIEKCEMY. «CBOS XaTKa — POJHAS MaTKa»; «MOS XaTa C
Kparo» U mpod. Ee jekcukorpaduyeckoe TOJIKOBAHWE BBINIAUT CIEAYIOIIUM 00pa3oM:
1. KpectbsiHCKHMit oM (OpeBeHuUaThlii MM Ma3aHKa) B YKPAaWHCKOH M FOXKHOPYCCKOM
JepeBHe. 2. ynoTp. B Ha3BaHHMSX CEJIbCKUX YUPEXKICHHH (HOB.) Xara-uuTalbHs, Xara-
nmaboparopus.
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Jlexcema nom siBrsieTcst Ooyiee HEUTPALHOM, XOTS JIOM KaK OCOOBIH THIT CTPOCHHS
MOXHO KBaJM(UIIMPOBATh TI0 OCHOBHOMY MaTepHally JUIi TOCTPONKH, a TaKke II0
crroco0y ero 06paboTKH.

CnoBo n30a, IepBOHAYAILHO 30J/9CCKUI TEPMUH, TaK K€, KaK XaTa U JIOM, TIPYKHIICST
B PYCCKOM $I3bIKE, O YeM CBHJICTEIBCTBYET PsiJi YCTOMYHMBEIX clloBocodeTaHui. /oM, n3ba
U Xara — CJI0Ba HEUTPAJIHHOTO 3HAYCHHUSI, KOTOPBIE O3HAYAIOT MECTO, TJIE )KUBYT, KUIIBE.

PacmipocTpaHeHHBIME Ha3BaHUSMU KHIIUINA BOOOIIe Ha Pycu ObuiM M JBa APYrux
JIPEBHEPYCCKHUX 30IYECKUX TEPMHUHA — XOPOMBI M manathl. Kak oTmedeHo B «TONKOBOM
CIIOBape KUBOTO BEJIMKOpYyccKoro sizbika» B.UW. [ans, Xopombl — <«@aHue JEPEBIHHOE, a
najaThl — KaMeHHOE (Cp. TMOCIIOBHIy «OT TPYAOB TMPAaBEIHBIX HE HAKWBEIIbL Tajar
KaMEHHBIX)». DTtumoinorudeckue cioBapu M. @acmepa u A.I. [IpeoOpakeHCKOTO TaKKe
CBS3BIBAIOT MPOMCXOKIEHHUE CJI0Ba majata (monara) ¢ rped. palationor mar. palatumaro B
AHIIMHACKOM sI3bIKE Jajio clioBo «palace».CioBo manarka ‘BpeMEHHOE CTPOCHHUE W3
HENPOMOKAaEeMOM TKaHW TPOM3BEACHO OT Tajara, IEPBOHAYAIBHO, MO-BUINMOMY,
‘pOCKOIIHBIN Tmarep’, 49ro OBLIO IPEeBHUM 3aMMCTBOBAHHEM U3 CpPEIHE-TPEUECKOTO
naAtiov or yar. Palatium fiBoper, mokoii, marep, aoM, OOWTENb', TOJATH — ‘XOPHI B
nepksu' [2, 3, c. 307].

CroBo 31aHve ‘OONBINOE CTPOCHHE, JIOM, JIOMHUHA, XOPOMBI, Taniathl, 1Bopell [3, 1, c. 675]
3aMMCTBOBaHO U3 TmepkoBHocIaBsHCKoro 3JIATb. CoBpemennas ¢opma HacTosIIEero
BpeMeHH co3faro [2, 2, c. 89], Tak ke Kak W JIeKceMa 370 'KpOB, JIOM' OT — 3/1aTh CT-
cnaB.3[JATH, 3UXKIO; pycck.-icnas. 3bJIb ‘miuna' * 3pxbHbINA  (3€/AHBIN), MpUIIAr.
‘mmuHSHBI' [2, 2, ¢. 89].

[epedens MeHee pacHpOCTPAHEHHBIX CIIOB, BXOASAIIMX B KOHIIENT <«JOM», TOMHMO
MPUBEJCHHBIX  BBIIE, MOXHO  MPOJODKaTh.  Takum  oOpazoM,  Hauboiee
pacmnpocTpaHeHHBIE CIIOBA, JIeKalllue B OCHOBE KOHIENTa «/lom», B OOJBIIMHCTBE CBOEM
XapaKTEePU3YIOT KIJIHIIE C TOYKH 3PEHUSI €r0 BHEIIHUX, APXUTEKTYPHBIX 0COOCHHOCTEH.

Crenyromeld 4acThlO HAILIETO MCCIEAOBAaHMS SBISIOTCS JIEKCEMBI, COCTAaBIISIIOLIHC
aapo KoHuenTa «J{om» B aHmmiickux cioBapsix. M3 anmio-pycckoro (Mromep 1999)u
anmmo-anruiickux  TonkoBeix (MACMILLAN English Dictionary 2003; OXFORD
Advanced Learner’s Dictionary 2008joBapeit MbI 0TOOpaIH CIIEAYIONINE €IUHHIIbL.

Dwelling — 1) xunume, nom; 2) npoxxusanue. 1) a house, flat/apartment, etc. where a
person lives.

Abode — 1):xumie, Mecto xwurenscta. 1) the place where you live : residence.

Accommodation— 1) momerieHue, sKUIbe; CTOJI U HOUJIET; 2) MPHIOT, YOSIKHUIIIE.

1) a place to live, work or stay in; 2) a satisfagtagreement or arrangement between
people or groups with different opinions; the psscef reaching this agreement.

Habitation — 1) npoxxuBaHue, XUThe; 2) KUIHUIIE, OOUTAIUINE, KUITbE, 3) MOCEIOK.

1) the act of living in a place; 2) a place wheeee live.

Home — 1) nom, xwimiie; 2) ceMbsi, CEMEHHBIN KPYT, JOMAIIHUHN odar; 3) OTUHiA TI0M,
ponuna; 4) npuitot. 1) the house or flat/apartment that you live in, ey with your
family. 2) a house or a flat/apartment, etc., wien think of it as property that can be
bought and sold. 3) the town, district, countrg, ¢hat you come from, or where you are
living and that you feel you belong to. 4) useddfer to a family living together, and the
way it behaves.
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House — 1) aom, skwiuine, 37aHue; 2) pPENUTHO3HOE OparcTBO, MOHACTHIPH,
3) KOJUIE/DK YHUBEPCHUTETA, IIAHCUOH IIPU IIKOJIE, 4) CEMbsl, poAd, OOM, IWHACTHSA,
5) roctunniia, mocrosisiii aBop. 1) a building for people to live in, usually fone family.
2) all the people living in a house. 3) a buildused for a particular purpose, for example
for holding meetings in or keeping animals or goads4) used in the names of office
buildings. 5) a company involved in a particulandkiof business; an institution of a
particular kind. 6) a group of people who meetiszass and make the laws of a country.
7) the House of Commons or the House of Lords itaBr, the House of Representatives
in US. 8) a group of people discussing sth in enedrdebate. 9) the part of a theatre where
the audience sits. 10) an organized group of stad#rdifferent ages who may live in the
same building and who compete against other grisuggorts competition, etc.

Apartment — 1) mebnupoBaHHbBIe KOMHATHI, 2) kKoMHara, 3) kBaptupa. 1) a set of large
rooms with expansive decorations and furniture,t Kep special purpose or used by
someone important.

Residence — 1) mpokuBanue, npeOBIBaHHE, 2) MECTOKHUTEIBCTBO, PE3UICHIINS.

2) a house, especially a large or impressive onthe2state of living in a particular place.
3) (also residency) permission to live in a couriigt is not your own.

B X0AC CPABHUTCIILHOI'O aHaJrM3a OBLIO BBISICHCHO, 4YTO OOJIBILIHHCTBO JaHHBbIX
JICKCUYCCKUX €AWHUII COBIIAJAIOT B TAKUX 3HAYCHUAX .

1) sxunse (accommodation, habitation, home, house, quardersjcile);

2) nom/mom (home, house);

3) mpoxxuanwue (dwelling, residence).

JuddepeHiinalbHbIMK SIBISIOTCS CICAYIOIINE 3HAYCHUS |

1) npeGniBanue; pesuaeHuus (residence);

2) meOmupoBaHHBIC KOMHATHI; KBapTHpa (apartment);

3) peawruosHoe OPaTCTBO, MOHACTBHIPH, KOJUIEIK YHHBEPCHUTETA, IMAHCHOH IIPH
IIKOJIC; CEMbS, PO, IOM, TMHACTHS; TOCTUHHIIA; TIOMEIIeHHUE, K The (house);

4) mnomeleHue, KWibe, KBapTupa (quarters);

5) mnpuror (accommodation);

6) pomurensckmii 1oM, ceMbs (home);

7) mnocenenue (habitation).

Bovisoowr. Takum 00pazoM, B aHTIMACKOM KOHIIETITE MEHEE 3HAYUMBI apXUTCKTYPHBIC
XapaKTePUCTUKH, OOJBIIMKA aKIEHT CcAellaH Ha (YHKIMOHAILHOM IpeAHa3HAYCHUU
InoMeuIicHudAe MW €ro pojJu B OTHOLICHUU MCXKAY JIOAbMH, TO ¢€CTb [JOaXXC Ha
JIGKCI/IKOFpa(l)I/IHCCKOM YPOBHC MOKHO 3aMCTUTH OIPCACIICHHBIC OTIIMYUA B MCHTAJIUTCTC.
TexcroBas peanu3anus JAHHOTO KOHIIETITA MOXET CTaTh MEPCIEKTHUBON JajbHEWIEro
HUCCJIICAOBAaHUA.
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The article deals with the groups of words whidlttie concept “Home” as well as
their lexicographic definition. The definitions afords in English and Russian
dictionaries are compared.
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